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W3penue:

KombuHunpoBaHHas (rasoBagd) nnuta

ToproBasi Mapka:

ToproBbIi 3HaK N3roTOBUTENS:
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KJ1 G207 S/RU, K1G 207 S/RU, K1 G 2007 S /RU,

Mogenu:
A KN1G27/RU, KNJ1G217/RU, KNJ1G27/RU ;MVK B G1 RF
MarotoButens: Indesit Company
CTpaHa-n3rotoBUTENb: Monbwa
HoMuHanbHOe 3HaYeHne HanpsKeHNs ANeKTponuTaHus
UNWN AManasoH HanpsxeHus (ans mogenewn ¢ nogknove- | 220-240 B ~
HUEM K 3N1EKTPUYECKOI CETH)
YcnoBHoe 0603Ha4YeHre poda 3NeKTPUYECKOro Toka
MM HOMUHarnbHaga YacTtoTta nepemeHHoro Toka 50/60 My, | 50/60 Iy,

(ans Mmoaenen ¢ NOAKMIOYEHNEM K SNEKTPUYECKON CETH)

Knacc 3awuTsbl o1 nopaxeHund anekTpn4eckMm ToOKOM

Knacc 3awunThbi |

O6bem gyxoBoro Lwkada

50 n

Knacc aHepronotpebnenus

C (ans mogenen K1G207S/RU, KN1G27/RU)

Makc. nornotiaemasi MOLLHOCTb (OyX0BOW LKad)

2000 Br

B cnyyae HeobxoaMMoCTX nonyyYeHust nHgopmaLuum

no cepTudmKaTam COOTBETCTBUS UMW NOMyYEHUS KOMUi
cepTUdUKATOB COOTBETCTBUS HA JAHHYH TEXHWKY, Bbl
MOXeTe OTNPaBWTb 3anpoc Mo 3MNEeKTPOHHOMY agpecy
cert.rus@indesit.com.
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[aty npon3BogcTsa AaHHON TEXHUKN MOXHO
MonyYnTb U3 CePUINHOTO HOMEpPa, PaCcMoNOXEeHHOro
noa WTPUX-Kogom

(S/N XXXXXXXXX * XXXXXXXXXXX),
cnepyowmmM obpasom:

- 1-a undppa B S/N cooTBETCTBYET NOCNeAHen uudpe
roga;

- 2-a 1 3-a yndpbl B S/IN — nopsakoBoMy HoMepy
mecsua roga,

- 4-aun 5-a undppel B S/N — yncny onpegeneHHoro

mecsaLua 1 roga.

Mpown3soauTens ocTaenseT 3a coboi Npaeo 6e3 NpeaynpexneHnst BHOCUTb M3MEHEHUS B KOHCTPYKLMIO U KOMI-
nekTauuio, He yxyalwatLume addeKTUBHOCTb paboTkl 060pyaoBaHus. HekoTopble NapameTpbl, NpUBEAEHHbIe

B 9TON MHCTPYKLMW, SBNAOTCSA NPMONMU3nTenbHbIMU. MNpon3BoanTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTU 3a HE3HAYUTESb-
Hble OTKIOHEHUS OT yKa3aHHbIX BEMUYMH. M3roToBUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTU 33 BO3MOXHbIE HETOYHOCTY

B 9TOM GpoLuope M3-3a nevaT U KoNMpoBaHMUs OLLNGOK.

MpousBoguTens: Indesit Company S.p.A.
Bunane A. Mepnonun 47, 60044, ®abpuaHo (AH), Utanns
UmnopTtep: 000 «UHpe3uT PYC»

C Bonpocamu (B Poccumn) obpallarbcs no agpecy:

Poccuga, 127018, Mocksa, yn. [BuHueB, gom 12, kopn. 1




YcTaHOBKa

! MNepen ycTaHOBKOM M NOAKMAOYEHMEM BaLlero HOBOro
0bopyaoBaHNs BHUMATENbHO MPOYUTaNTE AAHHOE py-
KOBOACTBO: B HEM COAEPXaTCs BaXKHble CBeAEeHWs no
ycTaHoBKe, be3onacHom akcnyatauum 1 06cnyxuBaHuio
obopynoBaHus.

! CoxpaHuTe pyKOBOACTBO KakK MCTOYHWK CMpPaBOYHOMN
nHcpopmaLmm no oGopyaoBaHUIO M AN nepedayn Bo3-
MOXHbIM HOBbIM BriagernbLam.

! YcTtaHoBKa obopynoBaHMA OOSMKHA NPOM3BOAUTLCSA
KBanM@uuUMpoBaHHbIM NEepPcCoHanoM B COOTBETCTBUU
C NPUBOAMMbIMU UHCTPYKLUSIMU.

! Tepepn perynupoBkon nnu obenyxmeaHnem o6opyno-
BaHWS ero criefqyeT OTKMIOUYNTb OT SMEKTPOCETH.

BeHTUnAuuMa nomelueHus

B cooTtBeTcTBUM C OEWCTBYWOLWMMM CTaHA4apTaMu no
yCTaHOBKe ra3oBoro o6opyaoBaHus namMTa MoxeT 6biTb
yCTaHOBINEHA TOMbKO B NMOMELLEHUSAX C MOCTOSIHHOWN BEH-
Tunsaumen. NomelleHne JOMKHO MMETb BEHTUNSALMOHHYHO
cucTemy, obecneymBatoLLyo yaaneHve npoaykToB Cro-
paHus (NPUTOK BO3AYyXa AOMMKEH COCTaBNSATb HE MeHee
2 M%/4 Ha Kaxablil KMIOBaTT MOLUHOCTM YCTaHaBnMBa-
emoro obopygoBaHus). Tpyba, naywas K BXogHOMY
BEHTUMAUMOHHOMY OTBEPCTUIO, 3aLUULLEHHOMY peLleT-
KOW, OOMKHa UMETb BHYTPEHHeEe NonepeyHoe ceyeHne
100 cm? 1 nporoXeHa Tak, YToObl UCKMHOYUTL 3acCopeHne
B ntobow ee yactu (puc. A).

Ecnn paboyas noBepxHOCTb MAMTbI HE OCHaLleHa yc-
TponcTBoM 6e30MacHOCTW, BXOAHOE BEHTUNSALMOHHOE
OTBEPCTME AOIMKHO ObITb yBenuyeHo Ha 100% (C MUHK-
MasibHbIM NnonepeYHbIM cedeHnem Tpyobl 200 cm?).
Korga noTok Bo3ayxa nocTynaer 13 CMeXHbIX MOMELLEHWI
(Npv ycrnoBuK, YTO OHW He ABNSATCH KOMMYHarnbHbIMN
YacTAMM 34aHUS, NOXAPOONaCHbIMY NOMELLEHNAMY UMK
cnanbHAMU), UX BXOAHbIE BEHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUS
Takxe AOIMKHbl ObITb OCHALLEHbI HAPYXXHOW BO34YXOOT-
BOAHOM Tpybown, kKak onmcaHo Bbiwe (puc. B).
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MNMomeweHue,

CwmexHoe TpebytoLee
NMOMELLEHNE  BEHTUNSALMU
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YBenu4yeHue 3asopa
MeXay OBEPbLIO U MOSIOM
ans ceobogHoro npoxoga

NMPUTOYHOIO BO3AyXa

Mpumep obecneveHns
npuTOKa BO3dyxa

! Mocne NpoaomkMTENBHOIO MCNoNb3oBaHust 06opyaoBa-
HUS1 XXenaTenbHO OTKPbITb OKHO UMW YBENUYUTL CKOPOCTh
paboTatoLLero BeHTUnsTopa.
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OTBOpA oTpaboTaHHOro Bo3Aayxa

OdbdpekTMBHOE yaaneHne NpoaykToB cropaHus bynet
obecneyveHo Npu UCMoNb30BaHUN BbITSXKM, MOAKMHOYEH-
HOW K Hapy>XHOMY ObIMOOTBOZY, UIIN 3NEKTPUYECKOrO
BEHTUNATOPA, aBTOMATUYECKM BKITHOYAIOLLETOCS KaXablii
pas, koraa obopyngoBaHue paboTaet (cMm. puc.).
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MpsiMast BbITSHKKA HapyXKy BbiTsikKa Npy Hanu4um

abiMoxoga (morbKo
0151 KyxoHHO20 060pydosaHusi)

' CXKMKEHHbIV ra3 Tshkenee Bo3ayxa, M MO3TOMY cKansu-
BaeTCsl BHM3Y. [ToMeLLeHUs1, B KOTOPbIX YyCTaHABNMBAKOTCA
©annoHbl CO CXMXEHHbIM ra3oM, AOMMKHbI ObiTb OCHa-
LLIeHbl HAPYXXHOW BEHTUNAUMEN, YTOObI Yepe3 Hee Mor
yXoOuTb ra3 B criyyae yTeukn. Henb3s yctaHaBnmeaTth U
XpaHUTb 6anmoHbl C ra3oM B MOMELLIEHUSAX, PACMONOXEH-
HbIX HXXe YPOBHS nona (B nogeanax u nonynogsanax).
PekomeHayem gepxaTb B KyXHE TONbKO UCMOSb3yeMbIi
©annoH n yctaHaBnuBaTb €ro NogarnbLue OT UCTOYHMKOB
Tenna (QyxOBOK, KAMWHOB, NeYel U T.M.), CNOCOBHbIX
HarpeTb 6annoH go TemnepaTypsbl Boiwe 50°C.

PasmelieHue u BblpaBHUBaHue

! Mnuta MoxeT ObITb yCTAaHOBMNEHA PSAOM C OO0

KyXoHHOW Mebenbto, He npesbilatoLLen obopyaoBaHme

Mo BbICOTE.

I CreHa, conpukacaroLascs ¢ 3agHen YacTbio 06opyao-

BaHWs1, AOMKHA ObITb caenaHa n3 HeBOCMTaMEHSOLLNX-

Csl, TEPMOCTOMKMX MaTepuanos (BblAepXunBaTb Harpes

0o 90 °C).

[ns npaBUIibHOW YCTaHOBKN:

o PasmecTute 060pynoBaHMe B KyXHE, CTONOBOMN, HO He
B BaHHOW KOMHarTe.

e Ecnu paboyas noBepxHOCTb MMWTHI BbiE PAAOM
CTOSLLEN KyXOHHON Mebenu, nocrneaHasa AormKHa Haxo-

AUTBCA Ha PaCcCTOAHUM
He meHee 200 mm oT T I
obopynoBaHus. - —
¢ MuHVManbHoe paccTos- > Min. 600 mm. ) i
Hue mexay pabouen £ g if
MOBEPXHOCTLIO MIANTLI § g ég
- | 58
M HaBeCHbIMM LIKadga | £ i

MU (Nofkamu) OOIMKHO
coctaBnatb 420 mm. =
370 paccTosiHne cne-
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ayet ysennuntb Ao 700 MM, ecnv HaBecCHble LWKadbl
CAenaHbl 13 roprYnx MaTepuarnos (CM. puc.).

e LlTopkl / Xanto3n He OOIMKHblI HAaXOAUTLCS No3aamu
NAUTbI UK Ha pacctosiHun meHee 200 mm oT ee 6o-
KOBbIX CTOPOH.

o BbITSDKKM yCTaHABMMBAKOTCSA COMMACHO NX MHCTPYKLM-
SIM MO YCTaHOBKE.

BbipaBHMBaHue

MnuTa cHabxeHa perynmpyemMmbimm

‘ HOXXKaMK, KOTOpble criyxaTt Ans

ee BblpaBHMBaHus. [Npn Heobxo-

ONMOCTU, HOXKN BKPY4YMBaOTCS

. B OTBEPCTUSI MO YrriaM OCHOBaHUS
e nauTel (CM. puc.).

-

MnuTa KOMMNMeKTyeTcs HaacTas-
HbIMK ornopammu*, KoTopble ycTa-
HaBMMBaOTCS B OTBEPCTMS Mof
OCHOBaHWEM MMUTI.

MoaknoyeHne K ANIeKTpoceTun

OcHactuTe nuTarwmn kabenb cTaHA4apTHOM BWIIKOW,
COOTBETCTBYIOLLEN Harpyske, ykasaHHOW B Tabnuuke
TEXHUYECKNX JaHHbIX 000OPYAOBaHUS.

O6opynoBaHMe MOXeT HanpsiMyl NoacoefuHATLCS
K CETM C UCMONMb30BaHNEM MHOTONIMHEHOTO aBTOMaTK-
YeCKOro BbIKINOYaTeNs (COOTBETCTBYHOLLENO TEXHUYECKUM
HOpMaMm 1 Harpyske 000pyAOBaHNS), pacCTOsIHUE MEXAY
pa3BedeHHbIMU KOHTaKTaMu KOTOPOro He MeHee 3 MM,
NIMHUS 3a3eMIEHUs He OMKHa NPEepPbIBATLCS BbIKIHOYa-
Tenem. lMNMuTaowmii kabenb crnegyeT pacnonoXutb Tak,
4YTOObI MO BCEW ANIMHE OH HWKOT4A He Harpesasncs Oo
Temneparypbl, npesbiwatowen Ha 50 °C Temneparypy
B NOMELLEHNMU.

Mepen NoacoeavHeHeM NpPoBeEpPLTE, YTO:

e OGopynoBaHWe 3a3eMIIEHO W BUIKa COOTBETCTBYET
cTaHaapTam.

o Po3seTka MOXET BblepXaTb MakcUManbHyH Harpysky
OT yCTaHaBnMBaeMoro o6opyaoBaHus (CM. Tabrnuyky
TEXHUYECKUX AaHHbIX 060pyaoBaHMS).

e JreKTpuyeckoe HarnpsikeHMe COOTBETCTBYET Auana-
30HY 3HaYeHUI, yKasaHHbIX B Tabnnyke TEXHUYECKUX
[aHHbIX 06opyaoBaHuSI.

o PoseTka nogxoauT K BUIIKe 060pyaoBaHuWsI, B NPOTUB-
HOM crly4ae — obpaTuTech K KBanuguLMpoBaHHOMY
crneumanucTy ans 3ameHbl po3eTku. He ucrnonbayiiTe
YOTIMHWUTENN Y MHOTOrHE30BbIE PO3ETKM.

* TonbKo ANnst HEKOTOPbIX MOAMMUKALMIA MOAENEN.

! Tlocne ycTaHOBKM 060OPYAOBaHUS JOMMKEH ObITh 0bec-
neyeH cBoGOAHLI JOCTYN K NuTatowemMy kabento v po-
3eTke.

I Kabenb He gormkeH BbiTb NepeKkpyyeH nunm nepexar.

! Kabenb crnegyeT perynsipHo npoBepsiTb, €ro 3ameHa
JOMKHA MPOU3BOANUTLCS TOSBKO CreuuanucTaMmm cep-
BWCHOTO LiEHTpa.

lMpouseodumenb He Hecem omeemcmeeHHOCMU
8 csy4yae Hecobro0eHus1 ykasaHHbIX mep 6e3onac-
Hocmu.

MopkntoyeHue K rasy

[MogkntodyeHne gaHHOro 06opyAOBaHMS K ra30BON CETU
Unu GannoHy ¢ ra3aoM MOXET OblITb BbINOMHEHO MPY NOMO-
LM r’MBKOro Pe3NHOBOIO U CTarlbHOTO LUMaHra, CorfacHo
OEeNCTBYHOLLMM HOpMaM MOAKIHOHEHNS U MOCTe NPOBEPKU
COOTBETCTBUSI TNA NOAKIMYAEMOrO ra3a TOMy, Ha KOTOPbIN
HacTpoeHo 06opynoBaHMe (CM. MapKMpPOBKY Ha Kopnyce
060opynoBaHKsA): B UHOM Cllyvae criefymte UHCTPYKLMAM
§ «HacTpoika Ha pasnuyHble TUMbl rasay. Ecnu nnuta
noacoeamHsaeTCa K 6annoHy Co CKUXKEHHbIM ra3oMm, Ha
fannoH ¢ rasoM HeobXoAMMO YCTaHOBUTb PErynsTop
[OaBneHus (pegyKTop), 0TBEYatoLLMIn AEACTBYOLMM CTaH-
[apTOM MOAKITHYEHMS ra30BOro 000pyA0BaHUS.

YTobbl 00nerynTb NoaKMno4YeHne, nNoaBoa rasa MoXeT
ObITb ocyllecTBneH ¢ obenx CTopoH obopygoBaHUS™:
NOMEHSANTE NOMOXEHNE AepXKaTens LnaHra n 3arnyLuKu
1 3aMeHuTe YNNOTHUTENbHYI0 NPoKnaaKy (NnocTaensieTcs
¢ obopynoBaHuem).

! Y6egutech, YTO faBneHMe ra3a COOTBETCTBYET 3HaYe-
HWUAM, YKa3aHHbIM B Tabnuue «XapakTepucTUKM ropenok
N XKnKrepoBy». ATo obecneunt 6esonacHyto paboty u gorn-
rMin cpok cnyx6bl o6opygoBaHusa npu 3pHEKTUBHOM
3HepronoTpebrneHun.

MopkntoyeHne rubkum PEe3NHOBbLIM LWWITaHIOM

MogcoeamHnTe ra3oBbIN LUMAHT, XapakTepUCTUKN KOTO-

pOro oTBeYaloT ENCTBYIOLLMM CTaHgapTam. BHyTpeHHWI

OVnaMeTp LWiaHra AOMKEeH CocTaBnAaTb: 8 MM — Ans

CXWXEeHHoro rasa; 13 Mm— ansa mMetaHa

[Mocne nogknoYeHns yaoCToBEPLTECH, YTO LUMaHT:

e [0 BCEWN ANIMHE He KacaeTcsl YacTen NnuTbl, KOTopble
MOryT HarpeBaTtbCs 40 TemnepaTtypbl Boiwe 50 °C;

e He HaTsHYT, He nepekpyyeH, He obpasyeT neTenb
1 n3rnboB., He nepexar;

e He KacaeTcs MOABWXKHbIX OOBEKTOB M NpegMeToB
C OCTpPbIMU yrnamu;

e [0 BCEWN OfiMHEe OOCTYNeH Ans OCMOoTpa M KOHTpons
€ro COCTOSAHUS;

e nuHon meHee 1500 mm;

e MpPOYHO 3acbMKCMpPOBaH Ha MecTe ¢ 060MX KOHLIOB 3a-
Xnmamu, COOTBETCTBYHOLLUMUN HOPMaM MOAKIIOYEHNS
rasoBoro o6opyaoBaHusi.




! Ecnu xoTs 6bl 0AHO U3 NPUBEAEHHbIX BhilLEe TpeboBaHui
He yaeTcs BbIMOMHUTb, UMW, €CNU NNWUTa OOMMKHA yCTa-
HaBMMBaTbCSA MO NpaBuiiaM, OTHOCALMMCS K ObITOBbIM
npubopam knacca 2 nogknacca 1 (yctaHoBka Mexay ABy-
Ms1 LWKadhamm), TO COrnacHoO AeMCTBYOWMM CTaHgapTam
NS NOAKIOYEHUs] ra3a JOMKHbI UCMOSb30BaThLCS TONBKO
rMbkue MeTannmanpoBaHHbIE TPYObI.

MNoacoeanHeHUe rubkom 6eclLOBHOM
cTanbHOM TPYObl K pe3b60BOMY COeAUHEHMUIO

Tpyba n npoknagku AOMKHbI OTBEYaTb OEWCTBYOLLUM
cTaHgapTam.

Yoanute gepxartenbs wnaHra ¢ obopygoBaHus. [mbkas
cTanbHas Tpyba npucoeguHSeTCs K TOMY e BbIBOAY
C HapyHon pe3bbow 1/2 aronma.

I MakcumanbHas gnvHa Tpybbl He formkHa ObiTe Gonee
2 M. MNocne nogknioveHns nposepbTe, YTo Tpyba He npu-
)KaTa 1 He conpurKacaeTcs ¢ NOABWXKHLIMU AeTansimu.

KOHTpOﬂb NIOTHOCTU nogcoeAnHeHusA

BbinonHMB noakntoyeHne K ragy, npoBepbre Hann4yne
ero yteyek, ncnonbsy4d MbIfbHbIN pacTBOp. Hwukorga He
VICI'IOJ'Ib3yl7ITe O5nA NpoBEepPKu niams.

HaCTpOVIKa Ha pa3JindyHblie TUMbl rasa

Bo3moxxHO HacTpouTb 060pyaOBaHMe Ha Apyrov TN rasa,
OTINYHBIV OT 3aBOACKON HACTPOMKM (CM. MapKMPOBKY Ha
Kopnyce obopyaoBaHus).

HacTtpowka paboyert noBEpXHOCTH

3ameHa Xu1knepoB KOHpOpoK paboyeli NOBEPXHOCTH:

1) cHMMKUTE nogaepXxvBaroLLne
peLleTku ANns NOCyAbl U BblHb- |l
Te KOHGOPKM 13 rHe3p;

2) BbIBEPHUTE XMKMNEpbl 7 MM
TOpLEBLIM KO4YOM (CM. puc.)
N 3aMEHNTE X NOOXOAALLMMMN
AN HOBOro Tuna rasa (cm.
mabn. «Xapakmepucmuku
20PEer1oK U XXUKIIEPO8»);

3) cobepute BCE KOMMOHEHTLI, BbLINOMHAS AEWCTBUSA
B 06paTHOM nopsiake.

PerynupoBka MMHMMaribHOro MyaMeHu
KOH(OPOK Ha paboyer NOBEPXHOCTU

1. lMoBepHUTE PYKOATKY K MUHUMarbHOMY MOMOXEHUIO
nnameHu.

2. CHuMHWTE pYKOATKY 1 BpallanTe ee peryrimpoBOYHbIN
BUWHT (pacnonoxeH c6OKy Unv BHyTPY CTEPXKHA peryns-
TOpa), NoKa Nnams He CTaHeT MariblM, HO YCTONYMBBIM.

! I'IpM NCNOJNIb30BaHNUN CXMXEHHOIo rasa perynmpoBoy-
HbIA BUHT cnenyet 3atAHYTb NOJTHOCTbLHO.

3. Tpu ropsilem nnameHn Heckonbko pas OblcTpo no-
BEPHUTE PYKOSATKY M3 MUHMMarbHOIO B MaKcUMarb-
HOe nonoxeHve n HaobopoT, NPOBepPsIS, YTO Nnams
He racHer.

() inpesit

I Ina KoHdOpoK paboyer MOBEPXHOCTM He TpebyeTcs
perynupoBKa nocTynneHns Bo3ayxa.

HacTpowka rasoBov AyxXOBKU Ha Apyron TUn rasa
3amMeHa Xuknepa ropenku QyxXoBKu:

1) BbIHBTE OTAENeHWe (ALLUKMK) Ans
XpaHeHMs1 nocyabl U nogorpesa
onton;

2) BblABMHbLTE M yaanuTe 3auT-
Hyto NaHernb «A» (CM. puc.);

3) oTBepHUTE BUHT «V» U CHU-
MUTe ropenky (cm. puc.) — Aans
obneryeHns aTton npouenypsbl
npenBapuUTeNbHO CHUMKUTE OBEp-
Lly AlyXOBKU;

4) cneuymanbHbiM TOPLEBBLIM
KMIOYOM ANS XWUKMEPOB MUK
7 MM TOpLEBbIM KIOYOM (CM.
puc.) OTBUHTUTE XWKIep ropern-
KV OyXOBKU U 3aMEHUTE ero noa-
X0OsALWMM ANS HOBOrO TUNa rasa
(cm. Tabn. Xapakmepucmuku
20PEr1IOoK U XKUKIIEPOs).

PerynupoBka MMHUMYMa AN ropenkyu AyXoBKU
1. 3axrunte ropenky (cm. Bkraw4yeHue u ucrnosib3osa-
Hue).

2. MNoBepHUTE PYKOSATKY 1 YCTAHOBUTE €€ NpubnmanTerns-
HO Ha 10 mMuHYT B makcumanbHoe (MAX), a 3atem —
B MuHMManeHoe (MIN) nonoxeHue.

3. CHMMUTE PYKOSATKY.

4. BUHTOM, pacrnonoXXeHHbIM C BHELLHEN CTOPOHbI CTEPX-
HA perynsiTopa, OTperynvpyite nnamsi 4o Marsoro, HO
YCTONYNBOTO MOMOXKEHUSI.

B Clny4ae ncnosib3o0BaHUA CXKMXEHHOTrO rasa perynmpo-
BOYHbIA BUHT cnegyet 3aTAaHyTb 40 ynopa.

5. YnocTtoBepbTech, YTO Mpu ObICTPOM NOBOPOTE PYKO-
ATku oT nonoxerns «MAX» k «MIN» 1 npy oTKpbIBaHUN
N 3aKpblBaHWM OBEPLbI NS1aMsi HE TacHET.




! Mocne HacTpolikn obopyaoBaHMs Ha OpYron TUn rasa
CTapyto Hakrenky 3aMeHuTe Ha HOBYIO — C YKa3aHWeM
TMNa UCMNosb3yeMoro rasa (Haknemnky MoXHO NpruobpecTtu
B ABTOpP130BaHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE).

! Ecnu faBneHne 1Mcnornb3yeMoro rasa oTnmyaercst ot
pekoMeHOyeMoro, Ha BMYCKHYtO TpybOy fgormkeH ObiTb
yCTaHOBMNEH MOAXOAALMN perynaTop AaBneHusi (B co-
OTBETCTBMM C MECTHbIMU CTaHAapTaMu Mofb30BaHuWs
rasoBoW CeTbH0).

! Bce onepaummn no HacTpovike ra3oBoro 06opyaoBaHUs
[OOMKHbI NPOM3BOANTLCS CEPTUULMPOBAHHBLIM creLma-
NINCTOM, UMEIOLLMM FIMLIEH3UIO Ta30BON CIYXObI.

[Mepen nepBbiM UCMONb30BaHWEM OYXOBKW ee cneayet
OYUCTUTb — CM. UHCTPYKUMK B pasa. «ObcnyxusaHue
U yxo0».

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKA

Pa3mepbl AYXOBKHU

BblcoTa 34 cwm;
wnpuHa 39 cwm;
rny6buHa 38 cm

0O6bLem

50n

BHyTpeHHUe pa3mepbl
oTAeneHus noa AyxoB-
KoM

BblcoTa 17 cMm;
WwnpuHa 42 cw;
rny6buHa 44 cm

AnekTpuyeckue
napameTpbl

CM. Tabnnyky Tex. xapakrte-
pUCTVK Ha 06opyaoBaHMM

Fa3oBble ropenku

MoryT 6bITb aganTupoBa-

Hbl 4Nna n6oro Tuna rasa,
yKasaHHOro B Tabrnuuke Tex.
XapaKkTepucTUK (pacnonoxeHa
Ha NeBO CTOPOHE BHYTPU
oTAeneHus nog AyXoBKOW)

C€
4

Ownpektusa EC 2006/95/EC
oT 12.12.06 («Hun3koe Hanps-
XEeHve») n nocnepytoime
mMoaundmkauum;

2004/108/EC o1 15.12.04
(«3nekTpomarHnTHas coBmec-
TMMOCTbY» M nocneayoLime
mMoaudmkauum;

2009/142/EC ot 30.11.09
(«Ma3») n nocneaytowme
mMoaudmkauum;

93/68/EEC ot 22.07.93 n no-
cnepywowmne moampukaumm —
2002/96/EC;

1275/2008 (pexuvm oxuaaHus
Stand-by / Bbikn.).




XapaKTepVICTVIKVI ropesriok u XxXuknepos

() inpesit

COKMXKEeHHbIN ra3 MpupoaHbIn ras
MouHocTb . . .
oTBepcTne XuUKnep NOTOK' XuUKnep NOTOK' XUKnep NOTOK
Fopenku Auawerp, Harpesa, 17100 1/100 i 1/100 nf 11100 nf
MM kBT (p.c.s.*)
HOMMWH. | yMeHbL MM MM ek ** MM MM
Bbictpas (6onblas) (R) 100 3,00 0,7 41 86 218 214 116 286 143 286
Mony6bicTpas (cpegHss) (S) 75 1,90 0,4 30 70 138 136 106 181 118 181
BenoworatenbHas 55 1,00 | 04 30 50 73 71 79 95 80 95
(maneHbkas) (A)
[yxoBka - 2,00 1,0 54 68 145 143 107 190 114 183
HomwuHanbHoe (M6ap) 28-30 37 20 13
[aeneHune MuHumanbHoe (M6ap) 20 25 17 6,5
MakcumanbHoe (Mbap) 35 45 25 18

Cyxott ra3 npu 15 °C n gaenexnmn 1013 mbap
MponaH P.C.S. = 50,37 MOx/xr
ex BytaH P.C.S. = 49,47 MOx/xr
MpupogHeii raz  P.C.S. = 37,78 MOx/m®

KJ1 G207 S/RU
K 1G207 S/RU
K 1 G 2007 S/RU

KN1G27/RU
KNJ1G217RU
KNJ1G27/RU

MVK B G1 RF




OnucaHue obopynoBaHus

BHewHnn BUA

[a3oBble kOHGOpPKM
MNoppepxuBatolan peweTka
AnsA nocyabl

MNaHenb ynpaBneHus

PeweTka AYXOBKH

MpoTuBeHb (MOAAOH)

PerynvpyemMble HOXKMW

MaHenb ynpaBrneHus

KHonka anekTtponoaxwura
rasoBbIX KOHhOpOK
paboyelnt NOBEPXHOCTHU
NAUTbI

KHonka anekTponomxwura
ra3oBbIX KOH(POPOK
paboueli NOBEPXHOCTH
NnAUTbI

Pa6ouasi noBepXHOCTb
p— NAuTbI

Mo3unuumn (ypoBHU AYXOBKM)

Hanpaenstowme ans pewetku /
NpOTUBHSA (NoadoHa)

=N W O

PerynupyemMble HOXKM

PykosaTka
Tanmepa*
O] i = B8 =
L L - [ - -
4
58 [ [} [} [}
= 8 8 | 8 ‘ 8 ‘ 8

PykosiTka
ynpaBrneHusi AyXOBKOW

PyKosiTKU ynpaBrneHus
rasoBbIMU KOHhoOpKkamu
paboueli NOBEPXHOCTU NAUTbI

PykosiTka
Tanmepa*
2 = = all il Y
. - - L] -
- = (= . e =3
" / ©/' | W)
LI _/ﬁ ‘__/@ (_/‘a - -

PykosiTka
ynpaBneHusi AyXOBKOW

PykosiTku ynpaBneHus
ra3oBbIMU KOHhopkamu
pa6ouert NOBEPXHOCTU NIUTbI

* TonbKo Anst HEKOTOPbIX MOAMMUKALMIA MOAENEN.




BKknroyeHne n ucnonb3oBaHue

Ucnonb3oBaHue pabo4yen NOBEpPXHOCTU

3axuraHue ra3oBbIX roperok

Bokpyr kaxaon pyKosiTKU ynpaBneHusi ropenkou ykasaHbl
CMMBOIbI, 0603HavaLWwme cuny nnaMmeHn CooTBETCT-
BYIOLLIEN FOPETIKU.

YT1oObl 3a)eyb OOHY U3 rOpernok Ha paboyen noeepx-

HOCTU NANTbI:

1. TNogHecnTe 3ax>KEHHYK CAWYKY UMW 3axuranky
K ropernke.

2. Haxmute pyKoSATKYy roperiku, noBepHuTe ee npoTuB
4YaCcoBOW CTPENKN MU YCTaHOBUTE B MO3ULIMIO MaKCK-
MaribHOro nrameHun &.

3. OtperynupynTe MHTEHCUBHOCTb MfaMeHW, YCTaHo-
BMB €ro Xenaemblil ypoBEHb BpaLLEHNEM PYKOSTKU
NpOTMB 4YacoBON CTpernku. PykoATKY MOXHO ycTa-
HaBNMBaTb B MO3VLUKN: 6 — MUHUMArbHOE Nnams,
8 — MakcumanbHoe nnamsi unu B ntoboe NonoxeHve
MeXay yKasaHHbIMY NO3ULUSIMU.

B mMopgensx, umerowumx yc-
mpolicmeo 371eKmpOHHO20
3axuzaHus*(C), HaxMmute
KHOMKY 3feKTponogxura,
00603HaAYEHHY CUMBO-

nom ﬁf{ 3aTeM HaXxmu-
TE€ U MOBEPHUTE PYKOATKY
NPOTMB 4YaCOBOW CTpenku
K MO3ULMM MaKCUManbHOro nraMeHu, yaoepxusanTe py-
KOSITKY HaXxaTow, noka nrnams He 3aropuTcs.
HekoTopble MOAernu ocHalleHbl YCTPONCTBOM 311EKTPOH-
HOro 3aXwuraHusi, BCTPOEHHbIM B PYKOSITKY ynpaBneHus
ropernkon, — B 3TOM Criydae npucyTCTBYET YCTPONCTBO
ANEKTPOHHOTO 3aXKMraHna™ (CM. puc.), HO HET KHOMKM
anekTponoaxura. NpocTo HaXXMUTe PYKOATKY roOpernku n
BpaLLanTe ee NPOTUB YaCOBOW CTPENKM K MO3ULIMN MaK-
CUMarnbHOrO MraMeHu, Nnoka nnams He 3aropuTcs.

Mpn oTnyckaHUW PYKOATKW Miams MOXET NOracHyTb.
B aTom cny4vae noBTopuUTe OENCTBUS, YOEPXKUBasS PyKo-
ATKY JONbLUE HaXaTomn.

! Ecnu nnams Cﬂy‘-laﬁHO noracno, BbIKIMKOYUTE ropersky
1 nogoxgute He meHee 1 MWHYTbI, Npexae 4em CHoBa
3aXe4yb ee.

B mopensx, ocHaujeHHbIx ycmpoticmeom be3onacHo20
nnameHu (X), HAXMUTE U OEPXUTE PYKOATKY FOPErKu
HaXxaTon NpuMMepHo 2—3 ceKyHAbl, YTOObI yaepxaTtb
ropeHve nnaMeHn 1 akTMBMPOBaTb YCTPONCTBO.

YUToGb! BEIKIIOYNTE FOPErKy, MOBEPHUTE ee PyKOSITKY 10
yropa 1 yCTaHOBWTE B MOSIOKEHNE « ®» — BbIKMOYEHO.

* TonbKO NS HEKOTOPbLIX MOAUMUKALMIA MOOENEN.

() inpesit

MpakTnyeckme pekoMmeHAaLMM No UCMOSIb30BaHUIO
ra3oBbIX ropenok

[nsa Hanbonee acbdeKkTMBHOM paboThbl FrA30BbIX FOPENOK
N 3KOHOMHOro noTpebrneHns rasa UCnosnb3ynTe TOMNMbKO
nocygy C KpbllKaMu U NAOCKMM AHOM. Takke nocyaa
[OOMKHa NOAXOAMTb MO pasMepy K roperke.

lopenka [OunameTp AHa nocyabl, CM
Beictpas (R) 24-26
Mony6bicTpas (S) 16-20
BcnomoratensHas (A) 10-14

UTtobbl onpegenvTb TN ropenku, obpatntecbk K mabii.
«XapaKTepUCTUKM FTOPENIOK U XKMKIEPOBY.

Ucnonb3oBaHue OyXOBKU

! Mepepn nepBbIM UCMOMNBb30BaHMEM B TeYEHMEe Mony4a-
ca npokanuTte nycTyl AYyXOBKY C 3aKpbiTOM OBepLewn
npyu MakcumanbHon TemnepaTtype. [Npexge 4yem Bbl-
KnounTb 060pya0BaHNE U OTKPLITL ABEPLY, YAOCTOBEPb-
TeCb B HanM4Mn XOpOLLUEN BEHTUMALUM B MOMELLEHUN.
[MosiBMBLUMICS BO BpeMSA NPOKanuBaHWUS HEMPUATHbIN
3anax Bbl3BaH CropaHneM 3aLlUTHbIX BELLECTB, UCNOMb-
3yeMbix BO BPEMS MPON3BOACTBa 060pya0BaHMS.

! Mpexae 4em vcnonb3oBaTh 060pyaoBaHWeE, yaanuTe
C ero 6OKOBbIX CTOPOH MMACTUKOBYHO NIEHKY.

! Hnuero He knaguTe Ha OHO OYXOBKM — 3TO MOXET
noBpeanTb ero amanesoe nokpbeitue. Micnonedynte 1-i
YPOBEHb AYXOBKWU TOMLKO NpW rOTOBKE Ha BepTene (npwu
€ro Hanuyum).

BknioyeHue AYXOBKU

YTo0bl 3axeyb ropenky gyxos-
KW, NOAHECUTE TOPALLYIO CMINYKY
UNW 3aXurarnky K oTBepcTuio «F»
(c™m. puc.), HaxxmMuTe 1 NoBEpHUTE
PYKOSITKY yNpaBneHus JyXOBKOW
NPOTWB YaCOBOW CTPESKN B NOSO-
XeHune Max.

Ecnu cnycta 15 cekyHA nnams He 3aropuTcs, oTNycTuTe
PYKOATKY, OTKpOWTE ABepLy AYyXOBKW U MOAOXAWUTE He
MeHee 1 MUHYTBI, Npexae Yem CHOBa 3aXuraTb nramsi.

! [lyxoBka ocHalLeHa YCTPOMCTBOM 6e30nacHOCTN — ans
ero cpabaTtblBaHWsA PYKOSITKY yripaBneHus AyX0BKOW cre-
OyeT AepxaTb HaXaTon He MeHee 6 CekyHA.

I Ecnn nnamsi HEOXWAAHHO MOracHET, BbIKITOYUTE To-
penky n nogoXxauTe He MeHee 1 MUHYTBI, Npexae Yem
CHOBa 3axuratb €ee.




PerynupoBka Temnepartypbl

YT06bI YCTAaHOBUTBL Xenaemyto TemnepaTypy, Bpalian-
Te PYKOSATKY ynpaBreHus AyXOBKOW MPOTUB 4YacOBOW
cTpenkun. 3Ha4yeHns TemMnepaTtypbl MoKka3aHbl Ha NaHenu
ynpaBrieHns ¥ MOTryT BapbMpoBaTbCH B AuanasoHe OT
140 °C (MIN) go 250 °C (MAX).

Mpy gocTwxXeHWn 3agaHHOW TemnepaTtypbl TepMocTaTt
OyXOBKM OyaeT nopgpepXuBaTb €e Ha NOCTOSAHHOM
YPOBHe.

OcBelleHne AyxXoBKU

OcBelueHune OYXOBK/ MOXHO BKIMHO4YNTb B nto6or MOMeEHT
HaXxxaTtnem COOTBeTCTByI-OLLI,eﬁ KHOMKW.

HwxHee oTaeneHune*

B HWXHEM oTaeneHun
OYXOBKU MOXHO Aep-
aTb CKOBOPOZAbI M Npu-
HaZNEXHOCTU JyXOBKM.
[Bepua oTkpbiBaeTcs
BHU3.

! BHyTpeHHMe NOBEPXHOCTU OTAENEHNS MOTYT HarpeBaTb-
Cs1 BO Bpemsi paboTbl AyXOBKY.

! He nomewlante B HWXXHEE OTAENEHNE BOCMNIIaMeHsIto-
Lmnecs matepmarnbi.

B HEKOTOPbIX MoAenaAxX ra3oBblX
NInT nMeeTca BblABMXHaA na-
Hemnb «Av, KOTOpad 3auwuuiaet
HWXHee oTaerneHne OyXOBKU OT
Tenna nnamMmeHun ropenku (CM.

puc.).

YT00b! ynanuTb BbIABWKHYHO 3a-
LUMTHYIO NaHenb «Ax», OTBEpPHUTE
BUHT «S» (cMm. puc.). [lo oKoH-
YaHUW onepauuin yctaHoBUTE
3alMTHYIO NaHenb Ha MecTo U
3aUKCUPYNTE €e BUHTOM «S».

! Mpexae yem ncnone3oBaTb Ay-
XOBKY, y0eauTech, YTo 3aluTHas
naHenb «A»ycTaHOBMNeHa npa-
BUIbHO.

Tanmep*

1. l-'|T06va 3aBeCTV 3BOHOK Tammepa, NoBepHUTE PYKO-
atky TAUMEPA Ha ogvH nonHbeii 060poT no 4acoBow
cTpenke .

2. Tenepb BpaLante pykoAaTKy NpOTUB YaCOBOW CTPESIKA
72), 4ToBbl YCTaHOBUTL Xenaemoe BpeMmsi.

* TonbKo ANnst HEKOTOPbIX MOAMMMKALMIA MOAENEN.
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BcnomorartenbHasa Tabnuua no nPpUroToBriIeHUO B AYyXOBKe

() inpesit

Bpems
PekomeHpyemas- Bpems
Bniopgo Bec, YposeH pasorpesa Temneparypa, NPUroToBreHUA,
Kr | AYXOBKM CHU3Y OYXOBKMU, o

MUH. C MWH
MakapoHHble nsgenus
JlazaHbs 2,5 3 10 210 60-75
KaHHenoHu 2,5 3 10 200 40-50
3anekaHka u3 nanwm 2,5 3 10 200 40-50
Msico
TenaTtuHa 1,7 3 10 200 85-90
LibinneHok 1,5 3 10 220 90-100
YTKa 1,8 3 10 200 100-110
Kponuk 2,0 3 10 200 70-80
CBWHMHA 2,1 3 10 200 70-80
BbapaHuHa 1,8 3 10 200 90-95
Pbiba
Ckymbpus 1,1 3 10 180-200 35-40
3ybatka 1,5 3 10 180-200 40-50
dopenb B (honbre 1,0 3 10 180-200 40-45
Muuua
HeanonutaHckasa nuuua 1,0 3 15 220 15-20
Muporn
BuckBuTbl / neyeHbe 0,5 3 15 180 30-35
TopThl 1,1 3 15 180 30-35
Hecnagkue nuporu 1,0 3 15 180 45-50
[poxokeBble Nporn 1,0 3 15 180 35-40
Bnioga Ha peweTke
CTenkn n3 TensiTuHbl 1 4 5 15-20
OTOMBHbIE KOTNETHI 1,5 4 5 20
Fambyprepsbl 1 3 5 7
Ckymbpus 1 4 5 15-20
TocTbl 4 Wwr. 4 5 5
bnioga rpunb ¢ ucnosnb3oBaHnem Beptena*
TensiTuHa 1 - 5 70-80
Kypuua 2 - 5 70-80
Bnioga rpunb ¢ ucnonb3oBaHMEM MHOrOLLaMMypPHOro
BepTena*
Lawnbikn n3 msaca 1 - 5 40-45
LLawnbikn n3 osoLuen 0,8 - 5 25-30

lNpumeyaHue. MNMpnBegeHHOE BPeEMS NPUTOTOBNEHNS SIBNSIETCS I'IpM6]'II/I3VITeJ'IbeIM N MOXEeT U3SMEHATbLCA MNo BaLuemy YCMOT-

peHuio.

* TonbKo Ansi HEKOTOPbIX MoAMUKALMIA MOAENEN.
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MpenynpexaeHnsa n pekomeHgauum

1 O6opynoBaHue paspaboTaHo 1 U3rOTOBIIEHO B COOTBET-
CTBUM C MEXAYyHapOAHbIMW HOpMaMu Ge30nacHOCTU.
BHumMaTenbHO npouunTanite HacTosimne npegynpexage-
HWS1, NpUMBOAMMbIE B LiENsX Ballel 6esonacHoCcTU.

OcHOBHbIe npaBuna 6esonacHocTn

[aHHble yka3aHus KacatoTCs TONbKO CTPaH, yKa3aHHbIX
B PYKOBOACTBE U Tabnmnyke TeXHUYECKUX XapakTepuc-
TWK, pacnornoXxeHHoW Ha obopyaoBaHUN.
O6opynosaHue paspaboTaHo Anst 6bITOBOro NCMOMb-
30BaHVSA B OMAaLLUHMX YCIOBUSIX U HE NpegHa3HaqYeHo
AN NpYUMEHeHNs Ha NPeanpUSATUAX MPOMbILLIIEHHOCTM
W TOProBnu.

O6opynoBaHne He JOMKHO yCTaHaBNMBaTbCS Ha OT-
KpbITOM BO34yxe (gaxe nog HasecoMm). YpesBblvanHo
OnacHo 0CTaBnATbL 06opyaoBaHMe Nof BO3AENCTBUEM
noxasi / rpoabl.

He kacanitecb 060pyaoBaHusi, eCnv BaLum HOMM / pyku
MOKpble; He Nonb3ynTecb 06opyaoBaHneM, koraa Bol
6ocurkom.

O6opynoBaHue A0MKHO UCNOJIb30BaTbLCS TOJIbKO
B3pOCNbIMU NUUaMn AN NPUrOTOBIIEHUA MULLU
M B COOTBETCTBMM C MHCTPYKUMAMU OAHHOIO
pykoBoacTBa. Jllo6oe apyroe ucnonb3oBaHue
obopynoBaHua (Hanp., Ana oborpeBa nometye-
HUA) ABNAETCA HenpaBUIIbHbIM U ONaCHbIM.
MpounssoguTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a
noBpexaeHue obopyaoBaHUa B pesyrnbTaTe ero
HenpaBUIIbHOrO, HeLeneBoro UCNoNbL30BaHUA.
MHCTpyKLUMM pyKOBOACTBa OTHOCSTCS K 060pYyA0BaHNIO
knacca 1 (cBobogHasi ycTaHOBKa) unu knacca 2 nog-
knacca 1 (yctaHoBKa mexay AByms wkadamu).

He nognyckavite geten kK o6opynoBaHuio.
Y[O0CTOBEPLTECH, YTO NUTAIOLLIME Kabenun Apyrux anekT-
ponpunbopoB He COMpUKacarTCs C ropsavYMMmU YacTaMu
o6opynoBaHus.

He neperopaxwBarite oTBepCTUS, NpegHa3Ha4YeHHbIe
ONst BEHTUNAUUM M 0TBOAA Tenna.

He 3akpbliBanTe CTEKNAHHYIO KPbILIKY AAWTLI*, Korda
KOHCDOPKM BKIHOYEHbI UMK €LLe HE OCTbINN.
Monb3ynTech KyXOHHbIMU pyKaBuLamu / npuxesaTkamu,
nomMeLlasi u BbIHUMas nocyay 13 OyXOBKU.

He vcnonb3ynte BocnnaMeHsoWmMecs XUAKoCTu
(cnmpT, 6EH3MH 1 T.N.) PSAOM C BKIHOYEHHbIM 060pY-
AOBaHUeM.

He nomeluanTe B HWKHEE OTAENEHNE AYXOBKM ropio-
yve MaTepmansl: CriydanHoe BkIodeHne obopyaosa-
HWSE MOXET MPUBECTN K BO3rOpPaHuio.

Bcerga npoBepsnTe, 4TO PYKOATKM yrnpaBneHusi Ha-
XOOATCs B No3vuun «®», korga obopynoBaHue He
MCMornb3yeTcs.

OTkntovas obopynoBaHue OT ANEKTPOCETU, HE TAHUTE
3a nuTarLWwuii kabenb, YTOObI BbIHYThb BUSKY U3 PO3ET-
Ku: BepuTech 3a BUTIKY.

* Tonbko B HEKOTOPbIX MOAMUKaLmMaX Mogenen.

Mepen noObIMKM paboTamm Mo YMcTKe 1 obcnyxmnea-
HUO 06opyaoBaHMS 06s3aTeNbHO OTKIMHOYUTE €ro ot
3MEeKTPOCETU, BbIHYB BUIIKY U3 PO3ETKM.

B cnyyae HeucnpaBHOCTW, HW NpU Kakux obcTos-
TENbCTBAax He MblTalTECh MOYMHUTL 06OpPYAOBaHME
CaMOCTOSATENbHO. PEMOHT, BbIMOMHEHHbIA HEKBa-
NMOULNPOBAHHBIMU NLaMK, MOXeT 6e3B03BpaTHO
noBpeanTs 06opyaoBaHUE UMK CTaTb NPUYMHON ero
HenpaBUbHOro PyHKLUMOHNPOoBaHUs. ObpaTtuTech 3a
NMOMOLLIbIO B ABTOPM30BAHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP.
He knagute Tskenble NpeaMeTbl Ha OTKPbITYHO ABEPLY
[YXOBKM.

O6opynoBaHMeM He [OMKHbI MONb30BaTbCA nuua
(BKNtoyasi 4eTen) Co CHKEHHbIMN (OU3NHECKUMMN, CEH-
COPHBIMY UIN YMCTBEHHbLIMY CMOCOBHOCTAMM, a Takke
He 3HaKOMbI€ C MHCTPYKLUSIMU JaHHOTO PYKOBOACTBA.
Mcnonb3oBaHne nmu obopynoBaHUSA gonyckaeTcs
TOMbKO NMOA, KOHTPOMNEM N, OTBETCTBEHHBIX 3a UX
©€e30MacHOCTb UNM Nocne NonyyYeHns MHCTPYKLUIA No
pabote ob6opyaoBaHuS.

BHVMAHWE! JocTtynHble yacTn o6opynoBaHus 4oc-
TUratoT BbICOKOWN TeMnepaTypbl npy pabdote rpuns. He
noanyckanTte geten 6nmsko K nnuTe.

YTunusaumsa

o

Mpu yHUUYTOXEHMM YNAKOBOYHOrO Matepuana u B
cnyyae nsbasneHunsa ot ctaporo obopynoBaHus
cobnoganTe gencreytowmne TpeboBaHms No UX yTu-
nusauun.

CornacHo EBponewickon gupektuse 2002/96/EC no
yTUNM3aunm 3NeKTPUYECKOro 1 3neKTpoHHOro obo-
pyooBaHusa (WEEE) ctapble anektpobbiToBble Npu-
©opbl HE JOMKHbI NOMeLLaTbCA B 0OLLMIA TOPOACKON
HEOTCOPTUPOBAHHBIN MOTOK OTXOAOB: OHW LOMXHbI
cobupaTbCcsa oTAENbHO, YTO6bI ONTMMU3MpPOBATL
BOCCTaHOBIIEHNE M NepepaboTKy UX matepuanos u
YMEHbLUNTb HeraTMBHOE BO34ENCTBME Ha 300pPOBbE
YyernoBeka M 9KOMOoruio. YkasaHHbI Ha U3genum CUMBOI
nepeyepkHyTOro Begpa Ha Kornecax HanoMUHaEeT, YTo
npu ytunusaummn ato obopynosaHue cregyert nomec-
TUTb OTAEMNbHO.

[nsa nonyyeHns nHdopmauumn o NpaBuIibHON yTUNn-
3aumm ctaporo obopyaoBaHUs NOTPEOUTENN SOMKHbI
0obpaTMTbCA B MECTHbIe OpraHbl YNpaBneHus unm B
UpMy-NoCTaBLUUK.

OKOHOMMUS IHEpPrMu N oxpaHa oKpyKarlLuen
cpeabl

°

Wcnonb3oBaHne obopynoBaHMS YyTPOM UM BEHEPOM
NO3BONSET CHU3NTb MUKOBYHO Harpy3Ky Ha 3aNeKTPOCeTb
N COKOHOMUTb NOTPEBNEHNEe IHEePruun.

PerynspHo npoBepsinTe ynnoTHUTENM ABEPLbl 1 NPOTU-
panTe 1x, o4nLLas oT foboV rpsi3n 1 copa: BO n3bexaHne
yTEYKM TeNMa ynroTHATENM AOMKHbI MNOTHO Npuneratb
K AiBepLie OyXOBKMU.
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O6cnyxuBaHue n yxon

OTknroveHne obopyaoBaHus

! MNepen ntobbiMu paboTamum No obcnyxmneaHuo obopy-
[OBaHNs OTKMHYanTe ero oT afeKTPOCETU.

YucTka o6opynoBaHus

! He ncnonb3yiite ans YicTkn o6opynoBaHnst abpasue-
Hble MM arpeccuBHble cpefcTsa (MSTHOBbIBOAUTENN,
cpencTea Ans yAaneHus pXaBuuHbl, abpasuBHble ry6-
KW): OHWM MOTyT HeoGpaTUMO NOBpPeaUTb MOBEPXHOCTb
obopynoBaHus.

! Hukorga He I/ICI'IOJ'Ib3yl7ITe ana YACTKM OYyXOBKU nMapo-
O4YnUCTUTENN N ad3pPO30JIN.

o [locne kaxxgow roToBKe NpoTuparite pabo4yto noBepx-
HOCTb MNUTbI BriaxHow rybkon, 3atem BbiCyLUUTE
KYXOHHBIM OyMaXHbIM MOMNOTEHLIEM.

e OManupoBaHHble BHELUHWE YacTu UMW MOBEPXHOC-
TN U3 HepXaBelwLlen cTann, a Takke pesvHOBbIe
YNAOTHUTENM ounLanTe rybkon, CMOYEHHONM B pacT-
BOpe Tension BOAbl C HEWTParbHbIM MbIFIOM, 3aTeM
OMOSOCHUTE 1 TWaTensHo BbiTpuTe. [ns yganeHus
YCTONYMBBIX 3arpsA3HEHNIA NCMONb3YNTE cneunanbHble
cpencTtea. [locne 04MCTKM OMOMOCHUTE U BbITPUTE
Hacyxo. He npumeHsanTe abpasvBHble NOPOLLKM UMK
cpefcTBa, coaepaliue arpeccrBHble BellecTBa.

o PelleTkn paboyeit MOBEPXHOCTU, KPbILLKU FOPEroK,
nnamspaccekaTenu 1 BepxHue ropenku ans obnerye-
HWSI YNCTKM MOXKHO CHSITb; MPOMOWATE UX TEMNTIOW BOZOWA
C HeabpasuBHbIM MOILLM CPEACTBOM, yaanss Harap,
3aTem BbiCyLIMTE.

e PerynspHo crieayeT ounLLaTh HAKOHEYHWKU YCTPOCTB
6e30MacHOCTV 1 NPOBEPSATh, HE 3aCOPEHbI NN ra3oBble
OTBEPCTUS TOPESIOK.

o [lyxoBKy naeanbHO o4mLLaTh M3HYTPU NOCHE KaxXaoro
MCMoNb30BaHWMs, Noka OHa He ocTbina. McnonbayiTe
ropsivyto Bogy M HelTpanbHOe MoLee CpeacTBo,
3aTEM XOPOLLIO OMOSIOCHUTE U BbITPUTE MSTKON TKaHbHO.
He ncnonbaynte abpasnBHbie YMCTALME CpeacTBa.

e CTekno ABepubl 4YXOBKM O4ULLaATE C MOMOLLbIO
rybku 1 HeabpasmBHOro YNCTALLEro CPeAcTBa, 3aTeM
BbITPUTE HACyXO MSArkom TkaHblo. He ucnonb3ynte
abpasnBHbIe CpeacTBa U MeTannuyeckne ckpebku,
KOTOpble MOryT NOBPeanTb NOBEPXHOCTb N NPUBECTY
K 06pa3oBaHVI0 TPELLWH Ha CTeKe.

o [puvHagnexHocTn obopyaoBaHMs MOXHO MbITb, Kak
1 00bIYHYO Nocyay (Oaxe B MOCY4OMOEYHOW Maluu-
He).

e Ha anemeHTax 13 HepxxaBeloLwen ctannm MoryT octa-
BaTbCHA NSATHA NOCre ANUTENbHOMO KOHTaKTa C XECTKOM
BOAOW MMM arpecCuBHbIMW YUCTALLMMKN CpeacTBamu,
cogepxawmmm docdop. Ans 04NCTKM KOMMOHEHTOB
N3 HEPXKaBEIOLLEN CTanuM UCMOMb3ynTe crneynanbHble
yncTaLWmMe cpeacTea, 3aTem TWATENbHO OMONOCHUTE
N BbITPUTE HACyXo.

() inpesit

Yxop 3a KpbILWKOW NInUTbI

Ecnn nnuta ocHauweHa
CTEKMNAHHOW KpPbILWKON™®,
oyuLLanTe ee C NoMOLLbIO
Tennow Bofdbl, HE UCMOSb-
3yliTe abpasmBHbIe CPeacT-
Ba. YToObl O4MCTUTL MO~
Laab 3a paboyen noBepx-
HOCTbIO MINTbI, CHUMUTE
KPbILWKY — OTKpOWTE ee
MOMHOCTbLIO U NOTAHUTE
BBEpPX (CM. puc.).

=4,

! He 3akpbiBanTe KpbILLKY NAUTbI, €CIM KOHAOPKU BKIO-
YeHbl UMK eLle He OCTbINN.

MpoBepka ynnoTHUTenen

PerynapHo npoBepsiTe ynnoTHUTENW ABEPLLbI MO BCEMY
nepumeTpy. B cnyyae nx nospexaeHus obpatutech
B ABTOPU30BaHHbIN CEPBUCHbIN LIeHTP. He nonb3yntech
OYyXOBKOW, NOKa yNoTHUTENW He OyayT 3aMeHeHbI.

Yxopn 3a BEHTUNAMMU PYKOATOK

Co BpeMeHeM ra3oBble BEHTUIN (KpaHbl) PyKOSTOK MOTyT
HayaTb 3acTpeBaTb MM C TPYAOM MPOBOpaYMBaThLCS.
B aTOM cniyyae nx Hy>HO 3aMEHUTb.

! O1a npoueaypa AomKHa BbINOMHATLCS KBanMduumnpo-
BaHHbIM TEXHUYECKUM NEePCOHanomM CepBUCHOIO LIEHTpa.

3amMeHa namnbl ocBelleHUus

1. OTknNtounTe 060opyaoBaHNs OT
3NEeKTPOCeTN, 3aTEM CHUMUTE
CTEKISAHHBIN NNad)oH ¢ naTpoHa
namnel.

2.BbiBEpHUTE NEeperopeBsLLYO
namny v 3ameHuTe ee namnou
C aHanornm4yHbIMK Xxapaktepuc-
Tukamu: HanpsxeHune 230 B,
MOLLHOCTb — 25 BT, TN — E 14.

3. YcTtaHoBuTe CTEKNAHHbIN MNadoH Ha MecTo 1 CHOBa
noaknoymMTe 06opyaoBaHUE K ANEKTPOCETH.

Momouwb

! He nonb3yntecb ycrnyramu nuuy, He YNorHOMOYEHHbIX
Mpowussoguntenem. MNpu peMoHTe TpebynTe NCNonbL30Ba-
HWUSI OPUTMHATbHbIX 3anacHbIX YacTen.

Coob6uwunte B ABTOPM30BaHHbIN CEPBUCHbIN LLEHTP:

e HOMEp rapaHTUNHOIO AOKYMEHTA (CePBUCHOMN KHUKKM,
CEpPBUCHOro ceptudmkara u T.n.);

e mogenb nnutel (Mog.) un cepuiiHbli Homep (S/N),
yKasaHHble B MHOpPMaLMOHHOW Tabnuyke, pac-
nonoXxeHHon Ha obopyaoBaHWMW, Ha ynakoBke Wnu
B rapaHTUMHOM JOKYMEHTE.

* [Ins HEKOTOpbIX MognduKaLuin Mogenu.
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Installation

! Before operating your new appliance please read
this instruction booklet carefully. It contains
important information concerning the safe installation
and operation of the appliance.

! Please keep these operating instructions for future
reference. Make sure that the instructions are kept
with the appliance if it is sold, given away or moved.

! The appliance must be installed by a qualified
professional according to the instructions provided.

! Any necessary adjustment or maintenance must be
performed after the cooker has been disconnected
from the electricity supply.

Room ventilation

The appliance may only be installed in permanently-
ventilated rooms, according to current national
legislation. The room in which the appliance is
installed must be ventilated adequately so as to
provide as much air as is needed by the normal gas
combustion process (the flow of air must not be
lower than 2 m%/h per kW of installed power).

The air inlets, protected by grilles, should have a
duct with an inner cross section of at least 100 cm?
and should be positioned so that they are not liable
to even partial obstruction (see figure A).

These inlets should be enlarged by 100% - with a
minimum of 200 cm? - whenever the surface of the
hob is not equipped with a flame failure safety
device. When the flow of air is provided in an
indirect manner from adjacent rooms (see figure B),
provided that these are not communal parts of a
building, areas with increased fire hazards or
bedrooms, the inlets should be fitted with a

ventilation duct leading outside as described above.
Adjacent room Room requiring

ventilation

A B
P =
ay ok D i
T
= X N ]:|

Ventilation opening for
comburent air

Increase in the gap between
the door and the flooring

! After prolonged use of the appliance, it is
advisable to open a window or increase the speed of
any fans used.

Disposing of combustion fumes

The disposal of combustion fumes should be
guaranteed using a hood connected to a safe and
efficient natural suction chimney, or using an electric
fan that begins to operate automatically every time
the appliance is switched on (see figure).

&/
oy
{S;\é\ §66¢ B
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Fumes channelled through
a chimney or branched
flue system reserved for
cooking appliances)

! The liquefied petroleum gases are heavier than air
and collect by the floor, therefore all rooms
containing LPG cylinders must have openings
leading outside so that any leaked gas can escape
easily.

LPG cylinders, therefore, whether partially or
completely full, must not be installed or stored in
rooms or storage areas that are below ground level
(cellars, etc.). Only the

cylinder being used should be stored in the room;
this should also be kept well away from sources

of heat (ovens, chimneys, stoves) that may cause
the temperature of the cylinder to rise above 50°C.

Fumes channelled
straight outside

Positioning and levelling

! It is possible to install the appliance alongside
cupboards whose height does not exceed that of the
hob surface.

! Make sure that the wall in contact with the back of
the appliance is made from a non-flammable, heat-
resistant material (T 90°C).

To install the appliance correctly:

e Place it in the kitchen, dining room or the bed-sit
(not in the bathroom).

e |f the top of the hob is higher than the cupboards,
the appliance must be installed at least 200 mm
away from them.

e |f the cooker is installed underneath a wall cabinet,
there must be a minimum distance of 420 mm
between this cabinet and the top of the hob.
This distance should be increased to 700 mm if
the wall cabinets are flammable (see figure).
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e Do not position

HOOD | blinds behind the

p— = cooker or less than 200
Min. 600 mm. ] .

¢ s 32 mm away from its
S & 32| sides.
I N ke
i il e Any hoods must be
= = £: installed according to

——1000000 O the instructions listed in

the relevant operating
manual.

Ml

Levelling

If it is necessary to level the
appliance, screw the
adjustable feet into the places
provided on each corner of the
base of the cooker (see
figure).

The legs™ fit into the slots on
the underside of the base of
the cooker.

i
uw
D
~—
Electrical connection

Install a standardised plug corresponding to the
load indicated on the appliance data plate (see
Technical data table).

The appliance must be directly connected to the mains
using an omnipolar circuit-breaker with a minimum
contact opening of 3 mm installed between the
appliance and the mains. The circuit-breaker must be
suitable for the charge indicated and must comply with
NFC 15-100 regulations (the earthing wire must not be
interrupted by the circuit-breaker). The supply cable
must be positioned so that it does not come into
contact with temperatures higher than 50°C at any point.

Before connecting the appliance to the power

supply, make sure that:

e The appliance is earthed and the plug is compliant
with the law.

e The socket can withstand the maximum power of
the appliance, which is indicated by the data plate.

* The voltage is in the range between the values
indicated on the data plate.

e The socket is compatible with the plug of the
appliance. If the socket is incompatible with the
plug, ask an authorised technician to replace it.
Do not use extension cords or multiple sockets.

* Only available in certain models

(D) inpesit

! Once the appliance has been installed, the power
supply cable and the electrical socket must be
easily accessible.

! The cable must not be bent or compressed.

! The cable must be checked regularly and replaced
by authorised technicians only.

! The manufacturer declines any liability should
these safety measures not be observed.

Gas connection

Connection to the gas network or to the gas cylinder
may be carried out using a flexible rubber or steel
hose, in accordance with current national legislation
and after making sure that the appliance is suited to
the type of gas with which it will be supplied (see the
rating sticker on the cover: if this is not the case see
below). When using liquid gas from a cylinder, install a
pressure regulator which complies with current national
regulations. To make connection easier, the gas
supply may be turned sideways™: reverse the position
of the hose holder with that of the cap and replace the
gasket that is supplied with the appliance.

! Check that the pressure of the gas supply is
consistent with the values indicated in the Table of
burner and nozzle specifications (see below). This
will ensure the safe operation and durability of your
appliance while maintaining efficient energy
consumption.

Gas connection using a flexible rubber hose

Make sure that the hose complies with current
national legislation. The internal diameter of the hose
must measure: 8 mm for liquid gas supply; 13 mm
for methane gas supply.

Once the connection has been performed, make

sure that the hose:

e Does not come into contact with any parts that
reach temperatures of over 50°C.

e |s not subject to any pulling or twisting forces and
that it is not kinked or bent.

e Does not come into contact with blades, sharp
corners or moving parts and that it is not
compressed.

e |s easy to inspect along its whole length so that
its condition may be checked.

e [|s shorter than 1500 mm.

e Fits firmly into place at both ends, where it will be
fixed using clamps that comply with current
regulations.
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! If one or more of these conditions is not fulfilled or
if the cooker must be installed according to the
conditions listed for class 2 - subclass 1 appliances
(installed between two cupboards), the flexible steel
hose must be used instead (see below).

Connecting a flexible jointless stainless steel pipe
to a threaded attachment

Make sure that the hose and gaskets comply with
current national legislation.

To begin using the hose, remove the hose holder on the
appliance (the gas supply inlet on the appliance is a
cylindrical threaded 1/2 gas male attachment).

! Perform the connection in such a way that the hose
length does not exceed a maximum of 2 metres,
making sure that the hose is not compressed and
does not come into contact with moving parts.

Checking the connection for leaks

When the installation process is complete, check
the hose fittings for leaks using a soapy solution.
Never use a flame.

Adapting to different types of gas

It is possible to adapt the appliance to a type of gas
other than the default type (this is indicated on the
rating label on the cover).

Adapting the hob

Replacing the nozzles for the hob burners:

1. Remove the hob grids and slide the burners off
their seats.

2. Unscrew the nozzles using a
7 mm socket spanner (see
figure), and replace them with
nozzles suited to the new type
of gas(see Burner and nozzle
specifications table).

3. Replace all the components
by following the above
instructions in reverse.

Adjusting the hob burners’ minimum setting:

1. Turn the tap to the minimum position.

2. Remove the knob and adjust the regulatory
screw, which is positioned inside or next to the tap
pin, until the flame is small but steady.

! If the appliance is connected to a liquid gas
supply, the regulatory screw must be fastened as
tightly as possible.

3. While the burner is alight, quickly change the position
of the knob from minimum to maximum and vice versa
several times, checking that the flame is not
extinguished.

! The hob burners do not require primary air adjustment.
Adapting the oven

Replacing the oven burner nozzle:

1. Remove the oven compartment.

2. Slide out the protection
panel A

(see diagram).

3. Remove the oven burner
after unscrewing the screws V
(see figure).

The whole operation will be
made easier if the oven door
is removed.

4. Unscrew the nozzle using a
special nozzle socket spanner
(see figure) or with a 7 mm
socket spanner, and replace it
with a new nozzle that is
suited to the new type of gas
(see Burner and nozzle
specifications table).

Adjusting the gas oven burner’s minimum setting:

1. Light the burner (see Start-up and Use).

2. Turn the knob to the minimum position (MIN) after
it has been in the maximum position (MAX) for
approximately 10 minutes.

3. Remove the knob.

4. Tighten or loosen the adjustment screws on the
outside of the thermostat pin (see figure) until the
flame is small but steady.

! If the appliance is connected to liquid gas, the
adjustment screw must be fastened as tightly as
possible.
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5. Turn the knob from the MAX position to the MIN
position quickly or open and shut the oven door,
making sure that the burner is not extinguished.

(D) inpesit

TECHNICAL DATA

Oven dimensions

34x39x 38 cm

(HXWxD)
Volume 501
ﬁzzfgtljrements width 42 cm
: depth 44 cm
relating to the oven :
height 17 cm
compartment

Power supply voltage
and frequency

see data plate

Burners

may be adapted for use with any
type of gas shown on the data
plate, which is located inside the
flap or, after the oven
compartment has been opened,
on the left-hand wall inside the
oven.

A0 77

|5

EC Directives: 2006/95/EC dated
12/12/06 (Low Voltage) and
subsequent amendments -
2004/108/EC dated 15/12/04
(Electromagnetic Compatibility)
and subsequent amendments -
90/396/EEC dated 29/06/90 (Gas)
and subsequent amendments -
93/68/EEC dated 22/07/93 and
subsequent amendments -
2002/96/EC.

1275/2008 (Stand-by/ Off mode)
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m Table of burner and nozzle specifications

Table 1 Liquid Gas Natural Gas
Burner Diameter | Thermal Power | By-Pass | Nozzle Flow* Nozzle | Flow* | Nozzle | Flow*
(mm) kW (p.c.s.”) 1/100 1/100 g/h 1/100 I’h 1100 | I/h
Nominal | Reduced| (mm) (mm) o > (mm) (mm)
Fast
100 3.00 0.7 41 86 218 214 116 286 143 | 286
(Large)(R)
Semi Fast 75 190 | 04 30 70 | 138 | 136 | 106 | 181 | 118 | 181
(Medium)(S) ’ '
Auxiliary
(Small)(A) 55 1.00 0.4 30 50 73 71 79 95 80 95
Oven - 2.00 1.0 54 68 145 143 107 190 114 183
Nominal (mbar) 28-30 37 20 13
Supply .
Pressures Minimum (mbar) 20 25 17 6,5
Maximum (mbar) 35 45 25 18

* At 15°C and 1013 mbar- dry gas

* Propane P.C.S. = 50,37 MJ/Kg

***  Butane P.C.S. = 49,47 MJ/Kg
Natural P.C.S. = 37,78 MJ/m?

KJ1 G207 S/RU
K 1G207 S/RU
K 1G 2007 S/RU
KN1G27/RU
KNJ1G217RU
KNJ1G27/RU

MVK B G1 RF
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Description of the

. 1) Inbesit
appliance O

Overall view

Gas burnerﬂ Containment surface
Hob grid for spills

L1
Control panel GUIDE RAILS
for the sliding racks
r position 5
GRILL position 4
position 3
DRIPPING PAN position 2
position 1
Adjustable foot ——— ————\\ =~ Adjustable foot
/f/ .l ;///f\\ \
Control panel = i
TIMER
knob*
© = &5 = = _Gm
* P . L] ) L] L]
Q o 8 of 8 8 8\
‘ 9 ‘ 8 8 o 8
GAS BURNER | OVEN Hob BURNER
ignition button* | control knob control knobs
TIMER
knob*
~ = - " , =
" 500 . o .
‘ - oo . ' //Q‘/ J@‘, - A /
GAS BURNER OVEN Hob BURNER
ignition button* control knob control knobs

* Only available in certain models.
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Start-up and use

Using the hob
Lighting the burners

For each BURNER knob there is a complete ring
showing the strength of the flame for the relevant
burner.

To light one of the burners on the hob:

1. Bring a flame or gas lighter close to the burner.

2. Press the BURNER knob and turn it in an
anticlockwise direction so that it is pointing to the
maximum flame setting 8.

3. Adjust the intensity of the flame to the desired
level by turning the BURNER knob in an
anticlockwise direction. This may be the minimum
setting 8, the maximum setting 8 or any position
in between the two.

If the appliance is fitted with
an electronic lighting

c=T—vrrp | device* (C), press the
a— T '
“E?’M ignition button, marked with

\/ the symbol {k, then hold
c

the BURNER knob down
and turn it in an
anticlockwise direction, towards the maximum flame
setting, until the burner is lit.

Several models are equipped with an ignition device
which is built into the knob; in this case the
electronic ignition device” is present (see figure) but
the ignition button is not. Simply press the BURNER
knob and turn it in an anticlockwise direction so that
it is pointing to the maximum flame setting, until the
burner is lit. The burner may be extinguished when
the knob is released. If this occurs, repeat the
operation, holding the knob down for a longer period
of time.

! If the flame is accidentally extinguished, switch off
the burner and wait for at least 1 minute before
attempting to relight it.

If the appliance is equipped with a flame failure
safety device (X), press and hold the BURNER knob
for approximately 2-3 seconds to keep the flame
alight and to activate the device.

To switch the burner off, turn the knob until it
reaches the stop position e.

I
Practical advice on using the burners

For the burners to work in the most efficient way
possible and to save on the amount of gas
consumed, it is recommended that only pans that
have a lid and a flat base are used. They should also
be suited to the size of the burner.

Burner f Cookware diameter (cm)
Fast (R) 24 - 26
Semi Fast (S) 16 - 20
Auxiliary (A) 10-14

To identify the type of burner, please refer to the
diagrams contained in the “Burner and nozzle
specifications”.

Using the oven

! The first time you use your appliance, heat the
empty oven with its door closed at its maximum
temperature for at least half an hour. Ensure that the
room is well ventilated before switching the oven off
and opening the oven door. The appliance may emit
a slightly unpleasant odour caused by protective
substances used during the manufacturing process
burning away.

! Before operating the product, remove all plastic
film from the sides of the appliance.

! Never put objects directly on the bottom of the
oven; this will avoid the enamel coating being
damaged. Only use position 1 in the oven when
cooking with the rotisserie spit.

Lighting the oven

To light the oven burner, bring
a flame or gas lighter close to
opening F (see figure) and
press the OVEN control knob
while turning it in an
anticlockwise direction until it
reaches the MAX position.

If, after 15 seconds, the burner is still not alight,
release the knob, open the oven door and wait for at
least 1 minute before trying to light it again.

! The oven is fitted with a safety device and it is
therefore necessary to hold the OVEN control knob
down for approximately 6 seconds.

22



! If the flame is accidentally extinguished, switch off
the burner and wait for at least 1 minute before
attempting to relight the oven.

Adjusting the temperature

To set the desired cooking temperature, turn the
OVEN control knob in an anticlockwise direction.
Temperatures are displayed on the control panel and
may vary between MIN (140°C) and MAX (250°C).
Once the set temperature has been reached, the
oven will keep it constant by using its thermostat.

Oven light

The light may be switched on at any moment by
pressing the OVEN LIGHT button.

Lower compartment

There is a compartment
underneath the oven
that may be used to
store oven accessories
or deep dishes. To open
the door pull it

downwards (see
\ figure).

! The internal surfaces of the compartment (where
present) may become hot.

! Do not place flammable materials in the lower oven
compartment.

In gas cooker models, there is
a sliding protection layer A
that shields the lower
compartment from the heat
generated by the burner (see
figure).

To remove the sliding
protection remove the screw S
(see figure). To replace it, lock
it in place with the screw S.

! Before using the oven make
sure that the sliding protection
is fixed correctly.

(D) inpesit

Timer*
To activate the Timer proceed as follows:

1. Turn the TIMER knob in a clockwise direction C
for almost one complete revolution to set the buzzer.
2. Turn the TIMER knob in an anticlockwise direction
9 to set the desired length of time.

* Only available in certain models.
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Oven cooking advice table

Foods Weight (in Rack Preheating time (min) Recommended Cooking time
kg) position Temperature (°C) (minutes)
Pasta
Lasagne 2.5 3 10 210 60-75
Cannelloni 25 3 10 200 40-50
Gratin dishes 2.5 3 10 200 40-50
Meat
Veal 1.7 3 10 200 85-90
Chicken 1.5 3 10 220 90-100
Duck 1.8 3 10 200 100-110
Rabbit 2 3 10 200 70-80
Pork 21 3 10 200 70-80
Lamb 1.8 3 10 200 90-95
Fish
Mackerel 1.1 3 10 180-200 35-40
Dentex 1.5 3 10 180-200 40-50
Trout baked in foil 1 3 10 180-200 40-45
Pizza
Neapolitan-style 1 3 15 220 15-20
Pies
Biscuits 0.5 3 15 180 30-35
Tart 1.1 3 15 180 30-35
Savoury pies 1 3 15 180 45-50
Leavened cakes 1 3 15 180 35-40
Grilled foods
Veal steak 1 4 5 15-20
Cutlets 1.5 4 5 20
Hamburgers 1 3 5 7
Mackerel 1 4 5 15-20
Toast 4 pcs 4 5 5
Grillling using the rotisserie
Spit-roast veal 1 - 5 70-80
Spit-roast chicken 2 - 5 70-80
Grillling using the multi-spit rotisserie*
Meat kebabs 1 - 5 40-45
Vegetable kebabs 0.8 - 5 25-30

* Only available in certain models.
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Precautions and tips

! This appliance has been designed and
manufactured in compliance with international safety
standards.

The following warnings are provided for safety
reasons and must be read carefully.

General safety

¢ These instructions are only valid for the
countries whose symbols appear in the manual
and on the serial number plate.

e The appliance was designed for domestic use
inside the home and is not intended for
commercial or industrial use.

e The appliance must not be installed outdoors,
even in covered areas. It is extremely dangerous
to leave the appliance exposed to rain and
storms.

e Do not touch the appliance with bare feet or with
wet or damp hands and feet.

e The appliance must be used by adults only for
the preparation of food, in accordance with the
instructions outlined in this booklet. Any other
use of the appliance (e.g. for heating the room)
constitutes improper use and is dangerous.
The manufacturer may not be held liable for
any damage resulting from improper, incorrect
and unreasonable use of the appliance.

e The instruction booklet accompanies a class 1
(insulated) or class 2 - subclass 1 (recessed
between 2 cupboards) appliance.

e Keep children away from the oven.

e Make sure that the power supply cables of other
electrical appliances do not come into contact
with the hot parts of the oven.

e The openings used for the ventilation and
dispersion of heat must never be covered.

e Do not close the glass hob cover (selected
models only) when the burners are alight or when
they are still hot.

e Always use oven gloves when placing cookware
in the oven or when removing it.

e Do not use flammable liquids (alcohol, petrol,
etc...) near the appliance while it is in use.

e Do not place flammable material in the lower
storage compartment or in the oven itself. If the
appliance is switched on accidentally, it could
catch fire.

(D) inpesit

e Always make sure the knobs are in the e position
and that the gas tap is closed when the appliance
is not in use.

e When unplugging the appliance, always pull the
plug from the mains socket; do not pull on the
cable.

e Never perform any cleaning or maintenance work
without having disconnected the appliance from
the electricity mains.

e |f the appliance breaks down, under no
circumstances should you attempt to repair the
appliance yourself. Repairs carried out by
inexperienced persons may cause injury or further
malfunctioning of the appliance. Contact
Assistance.

e Do not rest heavy objects on the open oven door.
* Do not let children play with the appliance.

e The appliance should not be operated by people
(including children) with reduced physical,
sensory or mental capacities, by inexperienced
individuals or by anyone who is not familiar with
the product. These individuals should, at the very
least, be supervised by someone who assumes
responsibility for their safety or receive
preliminary instructions relating to the operation of
the appliance.

Disposal

e When disposing of packaging material: observe
local legislation so that the packaging may be
reused.

e The European Directive 2002/96/EC relating to
Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE) states that household appliances should
not be disposed of using the normal solid urban
waste cycle. Exhausted appliances should be
collected separately in order to optimise the cost
of re-using and recycling the materials inside the
machine, while preventing potential damage to
the atmosphere and to public health. The
crossed-out dustbin is marked on all products to
remind the owner of their obligations regarding
separated waste collection.

Exhausted appliances may be collected by the
public waste collection service, taken to suitable
collection areas in the area or, if permitted by
current national legislation, they may be returned
to the dealers as part of an exchange deal for a
new equivalent product.
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All' major manufacturers of household appliances
participate in the creation and organisation of
systems for the collection and disposal of old and
disused appliances.

Respecting and conserving the
environment

You can help to reduce the peak load of the
electricity supply network companies by using the
oven in the hours between late afternoon and the
early hours of the morning.

Check the door seals regularly and wipe them
clean to ensure they are free of debris so that
they adhere properly to the door, thus avoiding
heat dispersion.
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Care and maintenance

Switching the appliance off

Disconnect your appliance from the electricity supply
before carrying out any work on it.

Cleaning the appliance

! Do not use abrasive or corrosive detergents such as
stain removers, anti-rust products, powder detergents or
sponges with abrasive surfaces: these may scratch the
surface beyond repair.

! Never use steam cleaners or pressure cleaners on the
appliance.

e |t is usually sufficient simply to wash the hob using a
damp sponge and dry it with absorbent kitchen roll.

e The stainless steel or enamel-coated external parts and
the rubber seals may be cleaned using a sponge that
has been soaked in lukewarm water and neutral soap.
Use specialised products for the removal of stubborn
stains. After cleaning, rinse well and dry thoroughly. Do
not use abrasive powders or corrosive substances.

e The hob grids, burner caps, flame spreader rings
and the hob burners can be removed
to make cleaning easier; wash them in hot water and
non-abrasive detergent, making sure all burnt-on
residue is removed before drying them thoroughly.

e For hobs with electronic ignition, the terminal part of the
electronic lighting devices should be cleaned
frequently and the gas outlet holes should be checked
for blockages.

e The inside of the oven should ideally be cleaned after
each use, while it is still lukewarm. Use hot water and
detergent, then rinse well and dry with a soft cloth. Do
not use abrasive products.

¢ Clean the glass part of the oven door using a sponge
and a non-abrasive cleaning product, then dry
thoroughly with a soft cloth. Do not use rough abrasive
material or sharp metal scrapers as these could
scratch the surface and cause the glass to crack.

e The accessories can be washed like everyday
crockery, and are even dishwasher safe.

e Stainless steel can be marked by hard water that has
been left on the surface for a long time, or by
aggressive detergents containing phosphorus. After
cleaning, rinse well and dry thoroughly. Any remaining
drops of water should also be dried.

(D) inpesit

The cover

If the cooker is fitted with a
glass cover, this cover
should be cleaned using
lukewarm water. Do not use
abrasive products.

It is possible to remove the
cover in order to make
cleaning the area behind
the hob easier. Open the
cover fully and pull it
upwards (see figure).

E==2

e

! Do not close the cover when the burners are alight or
when they are still hot.

Inspecting the oven seals

Check the door seals around the oven periodically. If the
seals are damaged, please contact your nearest
Authorised After-sales Service Centre. We recommend
that the oven is not used until the seals have been
replaced.

Gas tap maintenance

Over time, the taps may become jammed or difficult to
turn. If this occurs, the tap must be replaced.

! This procedure must be performed by a qualified
technician who has been authorised by the
manufacturer.

Replacing the oven light bulb

1. After disconnecting the oven
from the electricity mains, remove
the glass lid covering the lamp
socket (see figure).

2. Remove the light bulb and
replace it with a similar one:
voltage 230 V, wattage 25 W, cap
E 14.

3. Replace the lid and reconnect the oven to the electricity

supply.

Assistance

Please have the following information handy:

e The appliance model (Mod.).

e The serial number (S/N).

This information can be found on the data plate located on
the appliance and/or on the packaging.
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